
J
a
S
C
n
I
K
 

Uu
y)

yu
Uu

la
. 
K
a
r
n
a
g
y
.
 

-
1
0
 

nBRASSó, közép vár-utcza 263. 
hova a lap szellemi részét illető minden 

közlemény intézendő. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

KIADÓHIVATAL: 
ALEX! KÖNYVNYOMDÁJA, BRASSÓBAN 

szinház utcza 95 sz. alatt, 

hova az előfizetési pénzek s hirdetések 
bérmentesen küldendők. : : : a 

bolitikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
helyben házhoz hordva, vagy vidékre 

postán küldve: 

Egész évre 7 frt., Félévre 3 frt.50 kr. 
Negyedévre 1 frt. 80 kr. 

Külföldre egész évre 20 Frank. 

HRDETÉSEK DÍJA: 
4 hasábos garmond-sorért 4 kr. 1-10 sor 
helye 40 kr.) Minden egyes hirdetés bélyeg 
díja 30 kr., nagyobb és többszöri hirdeté- 
seknél kedvezmény; nyilt-tér sora 10 kr. 

Hirdetések és nyilt-tér előre fizetendők. 

lap. 
MEGJELENIK HETENKÉNT HÁROMSZOR: KEDDEN, CSÖTÖRTÖKÖN és SZOMBATON. 

Hirdetések felvétetnek: Brassóban: A kiadóhivatalban; Budapesten; Lang Lipót és Schwarz; Haasenstein és Vogler (Jaulus), Dukes és Mezei, Goldberger A. Bécsben: Haasenstein 
és Vogler, (Ottó Maasz), Schalek Henrik, Oppelik Alajos, Duke M; Frankfurtban: Daube G. L. és Társa; Berlinben: Rudolf Mosse; Bukarestben: Herz I. és Vazina R. hirdetési irodájában 

9. szám. BEASSÓ, Kedd, január 20-án. I-ső évfolyam 1885. 

A miniszteriumok tevékenysége. 
- (Visszapillantás.) - x 

IV. 

A földmüvelési, ipar- és kereskebelmi mi- 
niszterium nálunk sokkal több alapos képzett- 
séget, tudományt és az országos, valamint eu- 
rópai viszonyok jobb ismeretét kivánja meg, 
mint az ennél feltalálható. A földmivelés ná- 
lunk a legnagyobb tényező, mert agrikultur 
nemzet vagyunk, de azért a földmivelés eme- 
lése, a földhitel könnyitése és a hitelviszonyok 
rendezése tekintetében sokkal többet beszélünk, 
mint teszünk, és a miniszterium is e kérdések 
rendezése tekintetében még csak a kezdet stá- 
diumában áll. 

Az ipar- és kereskedelmi viszonyok szá- 

zadunkban oly gyors fejlődést tanusitnak, hogy 
ezen gyors fejlődéssel lépést sem tarthatunk 
és meg kell elégednünk, ha e téren a nyugati 
államok vivmányait lassan elsajátitjuk, ezen 
esetben a külföldi intézmények meghonositása 
szégyenünkre nem válhatván, miután az ipar 
és kereskedelem fejlesztése nemzeti erényeink 
közé soha sem tartozott. 

Maga a miniszterium a földmivelés és en- 
nek emelése tekintetében ez idő szerint csakis 
a netáni ujabb gépek behozatala és a gazda- 
sági intézetek által igyekszik hatni, a marha- 
és ló- stb. tenyésztés csak indirekt hatván a 
földmivelésre, a mennyiben ezen irányban is 
ösztöndijak adása és kiállitások segélyezése ál- 
tal hatni igyekszik, hivatását csak részben tölti 
be, a földmivelés emelése más tevékenységet 
is igényelvén. 

Az ipar terén ezen miniszterium legujabb 
vivmányát az uj ipartörvény alkotása és élet- 
beléptetése képezi. 

Ezen ipartörvény, ha a tudomány kivá- 
nalmainak meg is felel, nem felel meg egészen 
hazai viszonyainknak és igényeinknek, miért 
is az ellen már számos és pedig igen alapos 
felszólalás történt, és magának az ipartörvény- 
nek az iparhatóságok és az iparosok által le- 
endő kezelhetése sokkal bonyolódottabb, sok- 
kal nehezebb, semhogy attól egyhamar üdvös 
eredményeket várhatnánk. 

A kereskedelmi ág tekintetében ki kell 
emelnünk a kereskedelmi szerződéseket és kü- 
lönösen a Romániával fenforgó szerződést, 
mely a viszonyok kellő ismeretének hiánya 

miatt kimondhatlanul kárositólag hatott keres- 
kedésünkre és forgalmunkra; és ki kell emel- 
nünk a majdnem permanens határzárt, mely 
közöttünk és Románia között a legtöbbször 
csakis a többi nyugati államok, de legkivált 
Németország iránti tekintetekből, legnagyobb 
károsodásunkra foganatosittatik, s a mely ha- 
tárzár, mig egyfelől vasuti bevételeinket is te- 
temesen csökkenti, a forgalomnak és kereske- 
delemnek is lassanként más — tőlünk eltérő 
irányt ad. 

Máskülönben ezen miniszterium a haladás 
zászlaját lobogtatva, ujabb időben a viszonyo- 
kat minden irányban alaposan tanulmányoz- 
tatja és igy jövőre, különösen ha a földmive- 
lés emelése és biztositása érdekében a földhitel 
könnyitése szempontjából ott, a hol szükséges, 
földhitel-intézetek felállitását eszközöltetni, se- 
gélyezni és támogatni fogja - működésétől a 
kellő eredményt elvárhatjuk. 

A közmunka- és közlekedésügyi miniszte- 
rium mult évi tevékenysége különös fölemli- 
tésre méltó mozzanatot, mely az államéletre 
kiválólag kiható volna, föl nem mutatván, te- 
vékenységét a szakavatott és éber szorgalom 
jellemzi. 

Ezzel a miniszteriumok mult évi tevékeny- 
ségét tárgyazó rövid visszapillantásunk befe- 
jezve lévén, közelebbről megkisértjük egy pár 
vonásban ecsetelni azt, mit jövőre e miniszte- 
riumoktól elvárunk. 

Plato. 

Belföld. 

A montenegro-herczegovinai határon 

s a dalmát-krivosjei határrészeken már készen állanak 

ama megerősitett zsandár-kaszárnyák, melyek a ké- 

nyes ponton a betörések ellen 600.000 frt. költséggel 

fölépittettek. Az uj épületek, mint Cattaróból jelentk, 

már hónapok óta meg vannak szállva a határőrök 
által, a kik állandóan ott laknak. 

Közlekedésügyi taná cs. Kemény Gábor b. 

közlekedési miniszter a közmunka és közlekedési mi- 

niszterium ügyköréhez tartozó közlekedési ügy minden 

ágára vonatkozólag véleményadásra közlekedésügyi ta- 

nácsot állitott fel, melynek tagjaivá a közgazdaság és 

közlekedési ügyekkel foglalkozók köréből b. Bánffy 

Dezső főispán is kineveztetett. A szavazati joggal fel- 

ruházott tagok két évi tartamra neveztettek ki. 

A közlekedési tanács elnöke a miniszter, alelnöke 

a közlekedési miniszterium államtitkára, jegyzőjévé a 

miniszter b. Rudnyánszky Józsefet nevezte ki. A köz- 
lekedési tanács legközelebb megkezdi működését és 

alkalma lesz a forgalmi politika számos kérdésére nézve 

véleményét nyilvánitani. A döntést a miniszter ter- 

mészetesen magának tartja fenn. Ügyrendjét a köz- 

lekedési tanács maga fogja megállapitani. 

A népfölkelés rendezése. Mint a kolozs- 

vári Ellenzék irja, br. Fejérváry honvédelmi minisz- 

ter már elkészitette a népfölkelési törvényjavaslatot s 

annak főbb elvei a legfelsőbb jóváhagyást meg is 

nyerték. A javaslat szerint a népfölkelés a porosz 
rendszer mintájára, kizárólag kiszolgált katonákból lesz 

szervezve. A javaslat legközelebb be fog mutattatni 

az osztrák kormánynak, hogy a leendő szervezés iránt 

teljes és végleges megegyezés jöhessen létre. 

Tenyész-postagalambok. A földmivelés-, 

ipar- és kereskedelemügyi miniszter arról értesiti a 
hazai baromfi tenyésztő egyesületeket, hogy a meny- 

nyiben postagalambokat tenyésztés, vagy postaszolgálat 

czéljából nevelni, illetve ily postagalamb tenyésztő pél- 

dányokat beszerezni óhajtanak, kiválóan alkalmas pél- 

dányokat dijmentesen kaphatnak s e végből közvetlenül 

a komáromi, vagy a krakói cs. kir. postagalamb állo- 

máshoz forduljanak, melyek az ott rendelkezésre álló 
galamb tenyésztő fölöslegből ingyen fogják kiszolgál- 
tatni a kért postagalambokat. 

Külföld. 

Az egyiptomi kérdés. Mint a Pol. Corr. 
Párisból jelenti, a Hassan-Fehmií pasa és Ferry 

miniszterelnök közt folyt értekezésnek tárgyát azon 

kérdés is képezte, hogy a khedive trónjától meg 

fosztassék. Ezt kilátásba is helyezte a porta, mely 

az egyiptomi trónra Halim pasát ajánlotta jelöltül. 

A bántalmazott angol követ. Egy görög 

csendőr kert-őri minőségében f. hó 17-én bántalmazta 

az angol követet. A görög kormány azonnal kijelenté, 

hogy mindennemü elégtételadásra kész. 

A szudáni expediczió. A Timese-nek 

jelentik Alexandriából: A khedive a dongolai mudirtól 

táviratot kapott, mely szerint a mahdi irasbelileg arra 
kérte Gordon tábornokot, engedje meg neki, hogy 

Khartumba menjen. Gordon tábornok ebbe beleegye- 

zett és négy gőzhajóval ment a mahdi elé Omburmanba. 

Ott azonban nagyszámu fölkelő támadta meg, mire 

kemény harcz keletkezett. A fölkelők egy gőzhajót 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 

Két milió és egy asszony. 

E történetke, melyet itt elmondandó vagyok, nem 
uj többé. - Egy pár szemfüles reporter kiszimatolta 
és már közölte is az ujságokban. – Csakhogy persze 
részint tulozva, részint az igazság rovására. Én is- 
merem személyesen Kottenburg Jakab barátomat, a 
Schwaz k Comp. banküzlet czégtársát, e történet hősét, 
s igy magától vagyok informálva az iránt, hogyan 
lett ő egy gyönyörü szép asszony és két milió boldog 
tulajdonosa. - Ajánlom ezt a módot k. fiatal-ember 
olvasóim figyelmébe. Igen praktikus s a mellett köny- 
nyen eszközölhető. 

Nem tudom, fog-e rá emlékezni a t. olvasó, hogy 
mikor iskolába járt, minden osztályban akadt egy 
szerencsétlen flótás, akire rákentek minden vétséget, 
minden kihágást, akinek szenvedoui kellett boldogért- 
boldogtalanért, aki verést kapott mindenkitől, pedig 
sokkal ügyefogyottabb volt, mintsem hogy ártani tudott 
volna valakinek, még a légynek is. 

Ilyen szenvedő bűnbakja volt a mi falusi isko- 
lánknak Kottenburg Jakab. 

Ha az ablak ki volt törve, – nem törte azt ki 
más, mint – Kottenburg Jakab; ha a pad meg volt 
faragva, nem faragta azt meg más, mint – Kottenburg 
Jakab; ha a tanitó asztala le volt öntve tintával, nem 
öntötte le azt más, mint – Kottenburg Jakab. – 
Akármi bűne volt az osztálynak, nem volt annak oka 

más, mint az a szerencsétlen, piszkos, szurtos Kotten- 

burg Jakab, aki pedig szegény talán vizet sem tudott 
zavarni. – S ő mint egy vértanu hallgatagul tűrte a 
rá kimért szenvedéseket, csak néha potyogott ki sze- 
méből néhány kövér könycsepp s tört ki belőle az el- 
fojtott zokogás. - De a gyerekek szánalom helyett 
még kicsufolták a szegény pityergő Kottenburg Jakabot. 

Kottenburg Jakab végre is megúnta a martyrom- 
ságot s egy szép napon nyakába vette a világot. Árva 
gyerek volt, kinek a faluban nem volt senkije, csak 
két drága sirja ott künn a temetőben. Ezektől vett 
búcsut, meg a kapufélfától s úgy elment, hogy még 
hirét sem hallottuk. Az iskolában csak egy pár napig 
hiányzott a bünbak, de aztán napirendre tértek fölötte 
is – akadt egy másik bünbak. 

Jakab barátunk pedig az alatt bejárt messze 
földet. - Minden faluban talált egy barátságos hajlékot, 
melyben a szegény árva felett könyörültek s nem saj- 
nálták vele a kenyeret megosztani. - S ha máskép 
nem, ott volt derékaljnak a zöld pázsit s takarónak 
a csillagos menybolt. - Soká-soká vándorolt igy, az 
út hosszu volt és fáradságos, de ő nem fáradt el, 
mert volt kitüzött czélja, mely ugy vezérelte őt, mint 
a zsidókat a lángoszlop a sivatagban. 

A fővárosba törekedett egy távoli rokonához, 
kihez bizalma volt; tudta, hogy gazdag s hitte, hogy 
majd szivesen látja s fogadja. Csakhogy csalódott. - 
Az, kihez törekedett, csakugyan gazdag volt, saját há- 
zában lakott s fényes fogatot tartott, de a kis Kóbiról 
nem akart tudni semmit. Nagyon távoli rokonságnak 
tartotta. Aztán meg van neki elég gyereke. - Egy 
o. é. forintot nyomott Jakab markába s világgá bo- 
csátotta. 

Nem czélom, hatást vadászva, sötét szinekbe 
mártott tollal leirni azt a helyzetet, melyben Jakab 
rokonától való elbocsájtatása után magát találta. Hiszen 
nem czélom az ő életrajzát megirni, csak keretbe fog- 
lalni azt a kis történetecskét, melyet az első szavakban 
megpenditettem. 

Pedig szinte önkénytelenül kinálkozik a toll alá, 
leirni annak a 10 éves szegény, elhagyatott, utczára 
kitaszitott árva gyereknek a helyzetét, ki magára ha- 
gyatva ül ott egy sarokkövön ebben a nagy városban 
az élénk sürgés-forgás közepette s e között a tömény- 
telen sok ember között nem akad egy arcz, mely őt 
csak egy barátságos tekintetre is méltatná. 

Elég az hozzá, hogy a mi Jack barátunk ott ült 
egy kapu alján, egy sarokkővön s belemerülve az ut- 
czák zajába, elfeledett gondolkodni arról, hogy hát 
hová is menjen ő meghálni – majd azt mondtam 
meghalni. - Az est mindjobban öregedett, az utczák 
csöndesebbek lettek, s ő még mindég ott kuporgott a 
kapu alatt, s leste a hosszu, fényes lámpasort s a 
sötét, csillagtalan égboltozatot - Nem vette észre, 
hogy az éj hideg s hogy testét barátságtalan borzongás 
futja át. 

Egyszer az utczasarkon egy fogat sebes robogása 
hangzik fel. - A hintó vágtatva közeledik s megáll 
épen a ház előtt, hol a mi kis hősünk rendithetetlen 
nyugalommal letelepedett....... 

Itt azután forduló pont állott be Kottenburg Ja- 
kab barátunk életében. Ama hintóból egy ur szállott 
ki, a ház tulajdonosa, Schwarz Alfred banktulajdonos, 
ez megszánta a didergő fiut s magához fogadta. - A 
többi azután magától jött. A fiu okos, értelmes és 
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elsülyesztettek, a többi megmenekült. Végül sikerült a 

felkelőket szétverni Slatin bej és rajta kivül sokan 

a madhi fogságában vannak. 

A hóditó Olaszország. A ,Principe Ama- 

deo e 16-án éjjel elindult Messinába; 17-én délben pedig 

a Gottardo gőzös követte. A bersaglierik az össze- 

gyült tömeg tüntetése közt szálltak regel hajóra. 

Amerikai gabona. Az Egyesült-Államok te- 

rületén az 1884. évi tengeri termést 1795 millió, a 

buzatermést 543 millió és a zabtermést 583 millió 

bushelre becsülik. Az 1884-iki termés valamennyi 

eddigi termésnél kedvezőbbnek mutatkozik. 

Magyarország 1884-ben. 

Nagy bombát sütött el a szelid lelkületű Kr Z. 

jan 15. számában a magyarság ellen. Szerencsénkre, 

halált sőt bosszankodást sem szült. A magyar kor- 

mányzat ellen emelt vádakat a müncheni 2 Allg. Ztg. 

után registráljaa. Kár, hogy nem a Fliegende Blát- 

ter-ekre hivatkozik. Tudtunkkal emlitett lap még nem 

világra szóló lap, legalább nem Bismarck leibjournálja ; 

ezikkirónak szász nehézkességgel lépdelő irálya s el- 

fogultsága az erdélyi kulturvolknak rágalmazásból élő 

egyik derék honfiára vall. 

Középkori barbarsággal vádolja nemzetünket. 

De hát miért nem miveltek minket jobban ki a szá- 

szok, kik folyton eddíg szerzett kulturhivatási érde- 
meikre hivatkoznak? Nem a mivelődéshiány kény- 

szerüsége hivta őket Géza alatt körünkbe; létezett már 

előttük virágzó miveltsége e vidéknek, miként a kriz- 

bai ásatások ujabban bizonyitják. Hanem puszta esz- 
közei voltak a középkori egyházpolitikának, mely őket 

a keleti egyház terjeszkedése akadályozására az oláhok 

közé ideküldte. A für uns und unsere Kindere elv 

tette a különben pontos adófizető nemzetet 

magyar és román előtt annyira ellenszenvessé, hogy 

augusztusi tüntetéseiken, melyek a magyar-gyülölet- 

nek voltak főleg kifolyásai, lelkesültséget szinlelni 

képtelenek voltunk. 

Az Allg. Ztg.. második vádja: kormányza- 

tunk romlott, a nép (már t. i. a magyar!) tel- 

jesen durva és éretlen az alkotmányra. – 

Tehát szásztól kell romlatlanságot tanulnunk, a kinek 
a közjót tekintetbe nem vevő önzése páratlan! Nem- 

zetünk durvasága és miveletlensége még korántsem oly 

nagy, a minőnek a jámbor atyafi csiszolt szemüvegén 

keresztűl látja. 

Megadjuk, hogy a szász egyén hasznavehető gon- 

dolkodó gép (solides Denkaparrat minderen Umfanges); 

azonkivül rendszerető, takarékos és higgadt. De nem 

épen oly elfogult-e idegen nemzetek miveltségével 

szemben, a mily önös és korlátolt? Ám legyünk mive- 
letlenek, megvagyunk azzal az öntudattal kellőleg elé- 

gedve, hogy a nyugati miveltséget mi mentettük meg 

az enyészettől a szászok támogatása nélkül is. Vagy 

nem tudja a tisztelt Allg. Ztg.. , hogy Hunyadink 

nándorfehérvári gyözelme emlékére konditják meg 

Münchenben is a déli harangot jörök hálaadásául az 

egész keresztényvilágnak? A szász rosszakarat épen 

irodalmunk megismerésének teljes hiányában nyilvánul. 

A szász születésűü Meltzl Hugó [azt állitja: »Erst Pe- 

tőfi, dann lange nichis, hernach Goethe! S vajjon 

becsületes volt, megnyerte föllebvalói bizalmát és sze- 
retetét és néhény év mulva gazdag fizetéssel alkalmazott 
segéd volt. 

Itt bátran félbeszakithatnám történetemet, ha nem 
igazságot akarnék elbeszélni, mert hisz a hős már túl 
van a szenvedéseken és kikötött a boldogság révében. 
De a tulajdonképeni történt, melyet elmondani akarok, 
csak itt veszi kezdetét. – Tehát a befejezés helyett 
csak most lépünk a dolog meritumába. 

Schwarz Alfréd bankár házában egy gazdag 
posztógyáros is lakott egyetlen leányával, egy fekete 
szemü kis ördöggel, ki olyan pajkos volt, mint egy 
kóbold. 

Kottenburg Jakab még inas korában ismeretséget 
kötött vele. - Ahol csak lehetett, kereste az alkalmat, 
hogy szolgálatokat tegyen, melyek gyermekek szemeiben 
ugy tünnek fel, mint heraklesi tettek. Csinált neki játé- 
kokat, oltalomba vette bábuit, vásárról, ponyváról 
került holmikat hozott neki stb. Igy fejlődött ki kö- 
zöttük egy viszony , melyben a leleményes olvasó 
csakhamar fel fogja fedezni csiráit egy később kifej- 
lendő nagy és hatalmas érzelemnek. - S a leleményes 
olvasó jól sejtett. - A viszony idők multával ben- 
sőbbé vált oly arányban, amily arányban Jakab ba- 
rátunk kedvencze kezdett lenni főnökének, s amily 
arányban a kis -EÉrnesztin – széppé és bájossá 
kezdett fejlődni. – S hogy regényesebb szine legyen 
a dolognak, — a mit pedig a reálistikus kereskedőnél 
kerülnünk kellene, Jack barátunk egy izben életét is 
menté meg Ernestinnek. (Vége következik.) 

Munkácsyt nem a barbár Magyarország küldte-e 

Münchenbe? 
No, de hátramaradottságunk egész oka az álli-- 

berális alkotmány, mely ,„reaktionarius hasgörcsben 

szenved.. Igy a német sógor, ki Europa legszabadabb 

állama, Angolhon ellen is emelhetné e vádat. De azért 

minálunk a szabad nemzetiségi fejlődésnek senki ut- 

jába nem áll. Hogy akár Tisza, akár más nem tür 

államot az államban, azért bocsássanak meg a jámbor 

szász atyafiak. Az szász nemzeti vagyon fölött amugy 
is csak ők rendelkeznek; s ha a kormány velök szem- 

ben némi ellenőri jogot mer gyakoroli, ezt állam- 

háztartási felelősségének nehéz tisztjéből kifolyólag 

kénytelen tenni. Az annyi jajgatással világgá kürtölt 
Misshandlung nyomát azonban sehol sem találni; 

ámitó szájhősök s önző népvezérek, kiknek száját csak 

zsiros konczezal lehet betömni, szólalnak szórvá- 

nyosan fel az egész szász nép nevében, mely külön- 

ben vagyonos, elégült és becsületes. 
Wun de kekesch kreén, git et rén. 

,Ha a kakas szól, eső lesz, mondja a szász 

közmondás. Reméljük, hogy az indokolatlan vádasko- 

dásokat nemsokára a békülékenység enyhe napja kö- 

vetendi ! 

Bukaresti levél. 

Bukarest, 1885. jan. 15-én. 

A király ujévi üdvözlete a hadsereghez. - Udvari bál. - Uj 
közlekedési miniszter. - A bukaresti magyarság. – Kereske- 

delem és ipar. - Mire van itt szükség. 

Majd ha a Brassó legalább is akkora lesz mint 

a Nemzet vagy aPesti Napló, – és kivánom hogy 

legyen - minden fontosabb tárgyról külön czikket 
fogok irni, de addig, a meddig kicsinyke lapban is so- 

kat kell mondanunk és irnunk, igyekezni fogok, habár 

dióhéjba szoritva, mindenről, a mi csak érdekes a 
Brassó tisztelt olvasóit értesiteni. Ezért adtam mai 

levelemnek oly hosszadalmas titulust, óhajtom, hogy a 

tisztelt olvasó egy kis svitulus'-t is találjon benne. 

Ő felsége Károly király vitéz hadseregéhez ujévi 
üdvözletet intézett. Ha tekintetbe veszszük a fiatal 

román hadsereg 1877-ik évi fényes fegyvertényeit, ugy 

bizonyos épen oly jogos és helyes is a király üdvöz- 

lete, mely következőképen hangzik: ,Katonák! A ro- 

mán nemzet legdrágább és legnemesebb öröksége a 

vitézség. Ezt teljesen megőrzeni, – miután gondo- 

lataim tárgyát is szakadatlanul ez képezi, – szivem 

legbensőbb óhaja. Munkálkodjatok tehát ugy, miként 
a multban és ti lesztek az ősi vitézség méltó utódai 

és állani fogtok a katonai tradicziók magaslatán. Tisz- 

tek, altisztek és katonák, én néktek boldog és jó uj- 

évet kivánok ! Carol." 

Ujév napján (január 13-án) délelőtt 11 órakor a 

székesegyházban a metropolita ő szentsége fényes papi 

segédlettel isteni tiszteletet tartott, melyre a király is 

megjelent a miniszterek, tábornokok és polgári kitünő- 

ségek kiséretében. A szent mise meghallgatása után 

megtekintette ő felsége a metropolia udvarán felállitott 

diszőrséget és aztán látogatást tett a metropolita ő 

szentségénél, (itt ez a czime) hol az ősz főpap és a 

praelatusok hódolatteljesen üdvözölték a jó királyt. 

Ugyancsak uj év estéjén tartatott meg a szoká- 

sos udvari bál, melyre ugyan 1500 meghivó lett szét- 

küldve, de összesen legfeljebb 600 vendég erkezett. 

10 óra után jelentette a szolgálattevő hadsegéd ő fel- 

ségeik érkezését. Alig hogy a felségek a trónterembe 

léptek, kezdődött a táncz, mely éjfél után 1 óráig sza- 

kadatlanul tartott. Ekkor a felségek és a meghivott 

vendégek a földszinti terembe vonultak, hol pompás 

vacsora szolgáltatott fel. Vacsora után fűzértáncz 

volt és ennek végeztével véget ért a bál is. 

Legközelebb már be fog töltetni az üresedésbe 

jött közlekedési tárcza is. : Jól informált körökben azt 
beszélik, hogy Robescu ur a távirda és posta volt 
vezérigazgatója fog közlekedési miniszterré kineveztetni. 

Robescu ur különben igen szép képzettséggel bir és 

módora is igen megnyerő. 

A bukaresti magyar koloniában rossz vért csi- 

nált a Budapesten székelő magyar csángó egyletnek a 

»Bukaresti magyar társalgó és segély-egylete-re vonat- 

kozó határozata és még rosszabb vért csinált az a 
valótlan informáczió, a mely innen a miniszterelnök 

urnak Budapestre küldetett, mely szerint a otársalgó 

és segély-egylete ugy van feltüntetve, mintha ez a ré- 

gibb Buk. magyar társulate gyengitésére alakult volna. 

A obukaresti magyar társalgó és segély-egylete egy 

épen oly humán egylet, mint a Bukaresti magyar tár- 

sulate és semmi szin alatt sem riválja ennek. Hogy 

nem ellenségeskedésből keletkezett ez uj egylet, semmi 

nem bizonyitja fényesebben mint, 1884-ik évi juniusi 
jegyzőkönyve, mely szóról-szóra igy hangzik: 

,A »Bukaresti magyar társalgó és segély egylete 

szive és lelke egész melegével fenn akarja tartani a leg- 

bensőbb testvéri viszonyt az érdemekben oly gazdag 

,Bukaresti magyar társulattal és e czélból határoz- 

tatik, hogy egyletünk társulási estélyei vasárnap, kedd 
: 

és pénteken tartatnak meg, mivel a Bukaresti magyar 

társulate társas estélyei hétfőn és csötörtökön tartat- 
nak. Mi pedig azt óhajtjuk, hogy felváltva egymást 
meglátogathassuk. e 

Hol van itt ellenségeskedésrül vagy rivalismus- 
ról szó? 

Mindazon által reméljük, hogy az 1885-ik é : 
meghozza majd ismét a régi békét és testvéri szeretetet. 

Kereskedelem és ipar még mindig pang. Oly 

levertség uralkodik a kereskedők és iparosok köreiben, 

mint eddig még ezt soha nem találtuk. Az arany 
ázsió ma 170,, de ha aranypénzre van szükségünk, 
ugy 20 sőt 220,-t is kell fizetnünk. Az utczai pénz- 

váltók a forintot nem adják 21/, frankon alól. Még 

a muszka rublák idejében sem volt pénzünknek ily 
magas ára. 

Butorasztalosok, kefekötők és kötél- 

verők fényes üzleteket csinálhatnának ma 

Romániában, olyformán, hogy kész kész. 
leteiket behoznák ide elárusitani. Aszta- 

losoknak főkép a finomabb butormunkák 
behozatalát ajánljuk. 

Bőr és főkép czipőáruk behozatalát a mai vi- 

szonyok közt nem ajánljuk. Nem ajánljuk pedig azért, 

mert a kész czipőáruk itt rendkivül olcsók, a mennyi- 

ben egy pár pompásan kiállitott dupla talpu téli férfi- 
ezipőt 12 frankért meglehet kapni. Az itt lakó, önálló 

czipészmesterek eléggé érezik e borzasztó olcsóságot, 

mert ők 20—22 frankon alól nem képesek egy pár 
ezipőt elkésziteni. Igaz, hogy ez jobb is, mint a ké- 

szen vásárolt czipő, de a nagy tömegnek olcsóság kell. 

Vándory Lajos. 

Tanügy. 
Magyar kisdedóvó. 

A czim maga is elárulja soraim irányát es ten- 

dencziáját; — a viszonyainkkal ismerős, pedig már a 
ezimből is megtudja, hogy biz szegény város ez a 
mi városunk, azaz ennek magyarsága. — 

Mert a szászok bizony nem szegények, ép igy 

az oláhok is. Ezeknek van kulturalis, humanus és 
matérialis intézetűk qguantum satis. Különben előbbi 

kettő nekünk is van sőt talán sok is, de sajátságos , 

hogy épen az hiányzik, a mi sok tekintetből legíonto- 
sabb volnal — 

Ilyen például - hogy messze ne menjünk — a 

kisdedóvó intézet : 

Van-e magyarosodási tekintetből fontosabb intéz- 
mény, mint épen ez? . .. A kisdednél kezdve a 

magyarositást, bizonyára nagyobb sikert érünk el, 

mint akármennyi közmüvelődési vagy iskolaegylettel. 
De eltekintve attól, hogy a magyar kisdedóvó 

nemzetiségi tekintetből szükséges, rendkivül fontos ez 
reánk nézve más szempontból. Magyar intézet hiá- 

nyában kénytelenek vagyunk kisdedeinket a szász inté- 

zetbe küldeni. S mi történik ekkor?.. Néhány hó- 
nap mulva a magyar szülő nem beszélhet gyermekével 

magyar nyelven. - Reggeltől estig az óvóban csak 
német beszédet hall, mi természetesebb tehát, minthogy 

azt sajátitja el s a szülőknek ismét nem marad más 

hátra, mint gyermekeiket — megóvandó az elnéme- 

tesedéstől — otthonn tartani. 

Azt hiszem, közel tizezer magyar lakos csak ké- 

pes volna fentartani egy magyar kisdedóvót. Gyermek 

van elég, szivesen fizetne minden apa egy-egy gyer- 
meke után havonként 40--50 krt. – Először jó ke- 

zekben tudja gyermekét és másodszor fejlesztetik is 

annak észbeli tehetsége. 

Nagyon természetes, hogy egy kisdedóvo felál- 

litása a mi viszonyaink és körülményeink között első 

sorban az államot, a közoktatási miniszteriumot illetné 
meg; mert sajátságos az, hogy mig az iskolák - már 

mint az államiak, évről-évre szaporittatnak nálunk, ad- 
dig kisdedóvó felállitására még nem került a sor. Hogy 

hol fekszik ennek oka, ki és mi legyen az okozó, azt 

nagyon szeretnők tudni s ha a megyei tanfelügyelő 

ur szives volna e tekintetben felvilágositást adni, igen 

sok atyát lekötelezne. - Azonban ha az állam - a 
mi elég baj — nem állitott s talán hamarjában nem is 

szándékozik állitani ily intézetet, van arra más mód 
Vannak nőegyleteink s e tekintetben különösen a prot. 

nőegylet az, mely erre hazafias érzelmei — és tiszta 

magyar szelleménél fogva legalkamasabb. Létesitsen 

ez egy általános — tehát nem felekezeti jellegüű — 

magyar kisdedóvó intézetet s nemcsak nagy szolgála- 

tot tett a magyarságnak, de ez bizonyára igen szép 
Hisz nem kell egyéb, mint jövedelmi forrás is lesz. 

megnyitni, óvónőt állitani. A gyermekek özönleni 
fognak; s ha a tanitónő szakavatott, ügyes lesz, nem 

egy idegen nemzetiségü szülő fogja gyermekét idekül- 

deni már csak azért is, hogy tanulja meg a magyar 

nyelvet. A mellett kétséget sem szenved, hogy a az 
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óvónő kinevezési jogának fentartásával ez intézet al- 
lami subvenczióban is részesülne. 

A protestáns nőegyletre tehát nagy feladat vár 

e tekintetben. 

kező gyermekek számát, vessen számot helyzetével. 

De ha ez sem akarna, hol az érdekelt szülők, a 

kik Fröbel féle nőegyletté alakulva, felállithatják azt, 

ha állam és nőegylet nem akar!.. 

A szülőkhez, a magyar anyákhoz apellálok tehát, 

őket illeti leginkább. Várjuk be - ha nem várat 
soká — a kir. tanfelügyelő ur nyilatkozatát, azaz fel- 

világositását; tegyünk kisérletet a protestáns nőegyletnél 

s ha ez sem sikerül fogjanak kezet az apák és anyák 

s vágják szét egy csapással a gordiusi csomót. 
Egy atya. 

Felnőttek oktatása. 
A felnőttek oktatásának eszméje már meg lett 

penditve s illetékes helyen annak létesitésére a kellő 
lépések is megtéve. 

A viszonyok azonban olyképen alakultak, hogy 

semmi remény e tervnek az idén leendő megvalósi- 

tására. 

Ezen segitendő, a helybeli iparos ifjuság önképző 

és betegsegélző köre legutóbb megtartott közgyülésében 

azon elvi határozatot hozta, hogy a kör tagjainak té- 

tessék lehetővé a mivelődés, a tanulas. - A szót tett 
követte s a felnőttek oktatásának szép terve, kisebb 
mértékben megvalósult. 

Killyéni Endre egyleti alelnök buzgalmának kö- 

szönhető, hogy a brassai iparos ifjaknak alkalmuk 

nyilik alaposan megtanulni a magyar nyelvet, helyes- 

és szépirást, a számtant és rajzot. Egyelőre ezen 

tantárgyak a legfontosabbbak; ezeket fogják heten- 

kénti egy-egy órában előadni Killyéni Endre, Végh 

Mátyás és Raidl Sándor tanárok, a kik szabad idejö- 

ket szivesen áldozzák a nemes czélnak. Tekintve 

azonban azon körülményt, hogy sokan vannak az ipa- 

rosság között, kík még olvasni s irni egyáltalában 

nem tudnak, gondoskodva arról is, hogy ezeknek is 

külön tanfolyam nyittassék. 

Most már csak az illetőktől fugg, hogy tanuljanak. 

Ez egyletnek czélja azonban önképzés is lévén, 

ezentul a téli hónapok minden vasárnapján délután 2 
órától 4 óráíg fognak a kör helyiségében kisebb, az 

iparosságot, vagy az általános müvelődést czélzó fel- 

olvasások, szavalatok s ének (két utóbbi a kör tagjai 
által) tartatni. 

Az első önképzőköri összejövetel f. hó 25-én 
délután lesz, mely alkalommal Killyéni Endre fog fel- 

olvasni az önképzésről, Szterényi József pedig a taka- 

rék- kölcsön szövetkeztek fontosságáról a kisiparosra 
nézve. 

Az iparos ifjuság nagy lelkesedéssel fogadta ezen 

üdvős mozgalmat s tömegesen iratkozott már be az elő- 

adásokra. 

Magyar népbank. 

,Müködjünk oda, hogy ugy, mint IV. Henrik 
minden franczia polgárnak vasárnaponként egy tyukot 

kivánt a fazekába, minden magyar családfőnek egy 

takarékpénztári könyvecskéje legyen fiókjában, azért 

áldani fognak bennünket, — igy szólt Gróf Apponyi 

Albert a magyar képviselőház egyik gyülésében. 

Ha hazánk rossz anyagi helyezetére gondolunk, 
csaknem nevetségesnek tünik nekünk ezen óhaj; hogy 

volna lehetséges megtakaritani, mikor nincs megélni. 

Pedig hát még sem oly nehéz ez. Van ennek 

egyszerű és könnyü módja. 

Városunk viszonyai különösen könnyüvé teszik 
ezt nekünk, csakhogy itt még majdnem azt lehetne 

mond: ,A házasságokkal ugy vagyunk, mint a madár- 
kalitkával: a benn nem lévő madarak minden erővel 
be akarnak jutni, a már benn levők pedig belőle ki- 

szabadulni. (Montaigne) Valóban majdnem igy va- 
gyunk mi is közönségűnkkel. - Évek óta állalános a 
panasz, hogy a magyar ember le van kötve a szász 
pénzintézeteknél, hogy nincs magyar bank, melyhez a 
szükség perczében fordulni lehetne. - És e panasz 
leginkább az ipa: os osztály soraiból hangzott fel. 

A sok panasz, az általános szükség és egyesek 
buzgalma végre csak mégis létrehozott Brassóban egy 
magyar pénzintézetet. - A legegyszerübb és legbizto- 
sabb alapokra van ez fektetve, s olyképen szervezve, 
hogy ahhoz a legszegényebb is hozzáférhessen. 
Ez is volt a főczél. Mert elvégre is bank van 
elég Brassóban, de olyan, melyben a szegényebb sorsu 
is részvényes legyen, az is beszólási joggal birjon, olyan 
eddig nem volt. 
Be nem volt olyan sem, hol fillérenként lehetett 

volna takarékoskodni. 
Fejleszteni népűnkben a takarékossági szellem-t 

Tegyen kisérletet, irja össze a jelent- 

mondani, mit egyik nagy franczia iró a házasságról 

és azonkivűl olcsó pénzről gondoskodní, az volt a ve- 

zéreszme akkor, midőn egy évvel ezelőtt egy magyar 
népbank létesitésének eszméje Brassóban megpendit- 
tetett. 

A népbank - ha már kissé hosszabb czimen 
is —- létesült; épen hét hónapja annak, hogy megkez- 

dette müködését, melyet valóban nagy siker koronázott. 
De hát baj van itt is. Az eszme épen azon kör- 

ben hóditott legkevesebb tért, a melynek leginkább 

szánva volt, a szegényebb osztálynál, a kisiparosnál. 

Ezelőtt jajveszékeltek, most idegenkednek. - A vagyo- 
nosabb osztálynak nem volt erre szüksége, de melegen 

támogatja; a szegényebbek reászorultak, mégis hide- 
gek iránta. 

Az »l. Brassai takarék és önsegélyző szövetke- 
zete február, hó 2-án fogja közgyülését tartani — 

tárgysorozata mai számunk hirdetési rovatában. Az 

előterjesztendő évi mérleg legfényesebb bizonyitéka 

lesz a kiváló sikernek. 

Számok, megdönthetetlen érvek beszélnek s meg- 
győzik a kétkedőt. 

Ha nem talált hitelt a szó, nem talált követésre 

a jó példa, nem a megérdemlett elismerésre még azok 

lankadatlan buzgalma, kik idejőket ezen intézet virág- 

zásának szentelték s szentelik. – talán fognak hitelre 

találni a számok. – Talán meg fogják győzni ezek 
közönségünket arról, hogy csak tőle függ, sokkal rö- 

videbb idő alatt, semmint gondolnák, megteremteni 

Brassóban egy hatalmas, minden igényeknek megfelelő 
magyar pénzintézetet. 

Részünkről éber figyelemmel kisérjük ezen szö- 
vetkezet müködését és közgyüléséről annak idején rész- 

letes jelentést is fogunk hozni. - Egyelőre azonban 

csak magyarságunk figyelmébe akarjuk ajánlani s re- 
mélni, hogy a hirdetett közgyülés iránt a méltán kiér- 
demelt érdekkel fog viseltetni. 

Egyletek. 

Dalegylet közgyülése. 

A Brassai magyar dalegylet" Killyéni Endre 

elnöklete alatt a tagok nem épen legnagyobb részvéte 

mellett f. hó 18-án délután tartotta idei tisztujitó köz- 
gyűlését. Killyéni elnök jól átgondolt, magvas beszéd- 

del megnyitván a gyűlést, rövid visszapillantást vet az 

egylet mult évi működésére. Szavait lelkes éljenzés 
követte, melynek végeztével a legutóbbi közgyülés 

jegyzőkönyve olvastatott fel s ezt követőleg Józsa Mi- 

hály titkár-jegyző által szerkesztett oly titkári jelentés, 

minőt valóban ritkán lehet hallani ily egyletekben. A 

jelentés az egylet mult évi müködésének valóban hű 

tükrét nyujtotta s magában foglalta a pénztári kimu- 

tatást is, melyből kitünik, hogy az egylet pénztára 

immár némileg rendezve van. (Jövőre közöljük. Szerk.) 

A zajosan megéljenzett jelentés kapcsában a gyű- 

lés Dr. Kábdebó Ferencz inditványára az elnöknek, 

titkárnak és pénztárnoknak különösen és a választ- 

mány többi tagjainak is jegyzőkönyvi köszönetet sza- 

vaz azon odaadó fáradság- és buzgalomért, melylyel 
az egylet ügyeit vezették. 

A gyülés egyik fontos tárgyát képezte a karnagy 
választása. Minthogy Jaschik Gyula eddigi karnagy 

visszalépett s csak Frank karnagy pályázott, a gyűlés 

közfelkiáltással megválasztja őt s fáradsága elismeré- 

seül 140 frt. évi tiszteletdijat állapit meg számára. — 

A tisztujitáson hamar tulesett a gyűlés, mert az összes 

tisztviselők közfelkiáltással választattak meg. Ezek: 

Killyéni Endre elnök; Bournáz Ernő alelnök; Józsa 

Mihály titkár; Schrőder Henrik pénztárnok; ifj. Szabó 

Lajos ellenőr; Nagy Ferencz kótatárnok (a beteg Zaj- 
zon helyébe) és Vitéz Károly gazda. 

A választmányba választattak: Baráczy Sándor, 

Kosztolánczky Pál, Magyary János, Mally Nándor, 

Torday Sándor és Nyágai János; póttagoknak Kelemen 

András és Magyari Károly. 

Nevezetesebb határozatot csak egyet hozott a 

gyűlés, még pedig elhatározta, hogy a husvéti ünne- 

pek alkalmával a dalegylet kirándulást rendez Buka- 
restbe. 

Ezen határozat végrehajtásával, ílletőleg az elő- 

készületek és munkálatok végzésével a vátasztmány 
bizatott meg, mely érintkezésbe fogja magát tenni a 
bukaresti magyarság intézőivel s a kirándulás meg- 

történtéről s módozatairól annak idején hirlapilag fog 

jelentést tenni. Megemlitést érdemel még Magyari 

János inditványa, hogy az egylet a közeli vidéki vá- 

rosokba rendezzen kirándulá-okat, a mi elvben elfo- 

gadtatott. 

Nevezetesebb momentuma a gyűlésnek nem volt. 
A pártoló tagok igen csekély számban jelentek meg, 

mi azonban azon körülménynek tulajdonitandó, hogy 

az alapszabályok értelmében csak szólási, de szavazási 

joggal nem birnak. 

A gyűlés lefolyása a legcsendesebb, a határoza- 
tok mind egyhanguak voltak. 

Az uj tiszti kart részünkről is üdvözöljük s re- 
méljük, hogy vezetése alatt városunknak ezen legszebb 
czélu magyar egyesülete virágozni fog. 

A spanyolországi szerencsétlenek érdekében. 

A budapesti spanyol kir. consulatus sok oldalról 
érkezett tudakozódások következtében kötelességének 
ismeri, ezen az uton is, közzétenni, hogy a rendkivüli 
földrngések, melyek Spanyolország déli részében, ne- 
vezetesen Andaluziában egész vidékeket tönkre tettek 
és melyek részben még ismétlődnek, e vidékek lakosait 
a legnagyobb nyomorba ejtették. Az eddig ismeretes 
adatok szerint 2000 embernél több sebesült meg, vagy 
veszté életét; 8000 ház teljesen romba dölt; a szarvas- 
marhából mintegy 10,000 darab veszett el, és 40,000- 
nél több azon szerencsétlenek száma, a kik kenyér 
és hajlék nélkül, egy rendkivüli tél szigora alatt szen- 
vednek és pusztulnak. A csapás oly nagy, hogy iga- 
zolva van, ha vannak áldozatai, hazájuk határain tul 
is, támaszt keresnek és igénybe veszik a segélyt, me- 
lyet a nemzetek hasonló esetekben egymásnak nyuj- 
tani szoktak. 

A consulatus az eddig befolyt kegyadómányokért 
hálás köszönetet mond és kijelenti, hogy a legcseké- 
lyebb adományokat is elfogadja ugy közvetlenül, mint 
azon t. cz. szerkesztőségek utján, a kik ezen értesitést 
közzétenni szivesek.*) 

Budapesten, 1885. január hó 16-án. 

A budapesti spanyol kir. consulatus. 

lIrodalom és művészet. 

A szinészet rendszere-. A drámai jellem- 
alkotás eszmei és technikai elvei a szinészet történe- 
téből, gyakorlatából vont tanulságok s az élet jelensé- 
geinek megfigyelése alapján tárgyalva. Irta Rakod- 
czay Pál. Szerző tulajdona (Budapest, Rottenbiller- 
utcza 38. sz.) Ára 1 frt 20 kr. 

Ez a czime azon 360 oldalu vaskos kötetnek, 
mely tárgyát két részre osztva, vonzó modorban, meg- 
ragadó irályban dolgozza fel. Az első rész A szi- 
nészi műalkotás az egészben; a második A 
szinészi műalkotás a részekben.; előbbi a 
szinészet anyagát, tárgyát és a műtárgy alakitását, 
utóbbi a szavalást s mozgást ölelvén fel. 

Szerző évek során át szerzett tapasztalatait s gyö- 
nyörü tanulmányát mutatja müvében. Hazánk egyedüli 
magyar reczitáló müvésze Rakodczay Pál, a ki mint 
szinbiráló is csakhamar igen szép hirnévre tett szert. 
—- E müve hézagpótló. Eddig a szinészet elméletéről 

egyetlen önálló magyar munkánk van, a nagy Egres- 

syé. A mit Paulay Ede kiadott, az előbbinek kivonata. 

Egressy könyvét a térről leszoritotta Paulay tankönyv- 

szerű kivonatával, mi annál könnyebb volt neki, mert 

ő a nemzeti szinház igazgatója. Rakodczay tárgyát 

az uralkodó felfogástól eltérően dolgozta fel sok tekin- 

tetben. Minden homályosabb és elvontabb kérdésnél 

az ellentétet vette föl, mert ez legalkalmasabb az esz- 

me létezését és igazságát a művészet eredetijében ki- 
deriteni. 

S valóban ez sikerül is szerzőnek. Müve mint 

ilyen, háttérbe szoritja mindkét elődjét s igy kétségte- 

len, hogy szerző mielőbb eléri vele azon czélt, melyért 

muüvét megirta. A mű sokkal terjedelmesebb, semhogy 

annak ismertetése egy rövid biralat keretében lehet- 

séges volna; ép ezért ezen valóban monumentális mű- 

re legközelebb ismét visszatérünk. Addig is melegen 

ajánlhatjuk a szinészet iránt érdeklődő közönségnek. 

Az „Apollo", magyar zeneszerzők válogatott 

müveinek havi füzetekben megjelenő gyüjteményének 

legujabb füzete a következő igen érdekes és változa- 
tos tartalommal jelent meg: 1. Seyler. A kölni szé- 

kesegyházban. Úti-Albumlap. 2, Taritzky: Jaj be 
busan dalol . . . Dal, énekhang, hegedü és zongorára. 

3. Magurányi: Honvágy. 4. Székács: Pásztor- 

dal. 5. Weinpolter: Menuetto. 6. Richter: Vá- 

gyódás. Gavotta. 7. Vágvölgyi: Csak te egyedűl. 

8. Krausz: Magyar-Induló. - Az „Apollot előáze- 

tési ára egész évre – 70 iv zenére s 12 önálló ze- 
nemellékletree – 6 frt, félévre 3 frt. Az előfizetési 

pénzek legczélszerübben postautalványnyal az „Apollo" 

kiadóhivatalába küldendők Nagyszombatba. Gyüjtők 5 

előüzető után egy tiszteletpéldányt kapnak. Ajánljuk 

e hazafias vállalatot a jó zenét kedvelők szives figyel- 
mébe s hathatós pártfogásába a legmelegebben. 

*) Szivesen közöljük e sorokat s talán felesleges is meg- 

jegyezni, hogy minden legkisebb adományt is készségesen át- 

veszünk, nyilvánosan nyugtázunk s rendeltetési helyére juttatunk. 

Szerk. 
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Helyi és vidéki hirek. 
Időjárás. Az enyhe idő ismét zord téli időre 

változott. Három nap óta a Nemere szele meglehetős 

erővel fú; a földeket megfagyasztotta. Vajmi kevés 

hó is volt. 
Vonatkésés. A f. hó 18-án este Budapestről el- 

indult gyorsvonat 19-én délután 5 óra 30 perczkor, 

tehát két órai késéssel érkezett a helyi pályaudvarba. 
Hir szerint a vonalon vasuti baleset történt, miről kö- 
zelebbi adatokat még nélkülözünk. 

Halálozás. Schneidér József Sándor nyug. sena- 

tor és rendőrfőnök, a megyei képviselet tagja s a rom. 

kath. egyház főkurátora jan. 18 án 71 éves korában 

meghalt. Temetése 20-án d. u. 4 órakor a gyász- 
háztól fog véghezmenni. – Béke hamvaira! 

Hogy tanult meg a királyné magyarul. 1863 
febr. 9-én Erzsébet királyné magához hivatta Homoky 
Imre bécsi tanárt, a kit felséges asszonyunk azon hir- 

rel lepett meg, hogy szeretne magyarul tanulni. A 

hazafias tanárt ezen hir annyira meglepte, hogy a ki- 

rályné azon kérdésére, mennyi idő alatt tanulhatná meg 

a mi nyelvünket, igy felelt: Oh nagyon gyorsan ; 

felségednél hamar fog menni: a nemzet azonban el 

lesz ragadtatva, ha értesül felséged ezen szándékáról." 

—– „Akarom — ugy mond a királyné — s most csak 

öntől függ, hogy mielőbb saját nyelvén beszélhessek a 

magyar nemzettel.4 A következő napon megkezdődött 

a tanulás s zavartalanul folyt is. Mikor be volt vé- 

gezve, Homoky lecki apátságot nyerte, de mielőtt nyu- 

galomra vonult volna, a királyné vizsgát akart tenni 

mestere előtt, mely czélra 1866 nov. 19-ike, a királyné 

nevenapja tüzetett ki. - Midőn a kitüzőtt órában Ho- 

moky a felséges asszony lakosztályában megjelent, 
a királyi család tagja már ott voltak. Alig jelent meg 

azonban a mester a terem küszöbén, midőn a királyné 

felemelkedett helyéből s a legtisztább kiejtéssel, csengő 

hangon kezdte énekelni: „Hazádnak rendületlenül légy 

hive, óh magyar !!" Az apát megilletődve állt helyén 

s áldásra emelve kezeit kiáltá: Királynéhoz méltó 
vizsgal — Igy tanult meg királynénk magyarul. 

Szebeni hirek. Deákbál jan. 16 án tartotta meg 
a szebeni főreáliskola tánczvigalmát, melyen a hono- 

racior osztályból is számosan jelentek meg. - A ka- 

szinóbál viszont 17-én volt a római császár helyi- 

ségébén, fényes sikerrel. - Öngyilkosság. Egy Fischer 
nevü, nagy nyomoruságban élő csizmadia mester, 16-án 

reggel pisztolylövéssel véget vetett életének. Családját 

nyomasztó anyagi víszonyok között hagyta hátra. Be- 

teg neje öt neveletlen és egy még csecsszopó gyer- 

mekkel áll elhagyatva, támasz nélkül a télnek alig 
közepén. A szebeni lapok melegen hivják fel a ha- 

tóság figyelmét e szerencsétlen család érdekében, s fel- 

segélyezésökre ők is gyüjtést rendeznek. 

Az aninai bányaszerencsétlenséghez. Aninából 
jelentik, hogy a Kübek-tárnában ismét dolgoznak. A 
tüzet teljesen izolálták s az égő tért tőkéleten elzár- 
ták. Az égés eltarthat még egy évig is. 

Katonai sorozások. Az idei katonai fősorozások 
sorrendje a következő: Márczius 2 3 és 4-én Kőha- 
lom, Héviz; 7. 7, 9, 10 és 11-én Hosszufalu; 13, 14. 
16-21-én Brassóban; 24, 26-27 Kovászna; 30, 31, 
ápr. 1–4-én K.-Vásárhely; ápr. 7,—98-án K. Vásár- 
hely; 13–18-én Sepsi - Szentgyörgy és 20—22-én 
Nagy-Ajta. 

Összeütközés a román bukovinai határon. A 
Romániában és Oroszországban duló marhavész miatt 
a határ őrizetére osztrák-magyar gyalog katonaság ren- 
deltetett ki és ezt f, hó 13-án osztrák területen román 
katonák megtámadták. A román katonák Ploja osztr. 
határhelységben több parasztot nem engedtek a füze- 
seikben dolgozni. A jelentés szerint, melyet a csendőr- 
parancsnokság Csernovitzba küldött, a román katonák 
ötször lőttek a mi katonáinkra, kik kétszer visszalőttek 
és a románokat megfutamitották. Sebet senki sem 
kapott; a vizsgálat meg van inditva. 

Uj antiszemita ujság. Budapesten már legköze- 
lebb egy mersékelt szellemü antiszemita lap fog meg- 
indulni, mely az országgyüűlési antiszemita klub orga- 
numa lesz. Onody Géza képviselő adja ki és Szalay 
Károly képviselő lesz a főszerkesztője. 

Mennyi kell Sarah Bernhárdtnak naponkint ? 
Sarah Bernhardt hitelezői tudvalevőleg igen jelentékeny 
számuak, s minthogy az adósság is jelentékeny, ren- 
desen lefoglalták, ami jövedelme csak volt. Sarah 
azonban csak nem élhet levegőből s azt a kérelmet 

intézte a birósághoz, hogy föllépti dijaiból egy-egy estee 
600 frank ne legyen lefoglalható, csak ami azon fölül 
van. A biróság méltányosnak tartva, hogy Sarahnak 
legalább is 600 frankra van szüksége naponkint, hogy 
megélhessen, a kérésnek helyt engedett. 

Tüz a bukaresti letéti pénztárban. 
letéti pénztárban tegnapelőtt délben tüz ütött ki. A 
fenyegető veszélyt azonban tüzoltók gyors közbelépé- 
sével sikerült elháritani. 

öt emberből álló község. Vorotnica községben 
birót választatni járt a szolgabiró s megjelent 3, szó- 
val három ember a biró-választásra. - , Hát csak 
ennyien jöttek?* kérdi a szolgabiró. - „Ketten ma- 
radtak el csak – volt a válasz —– de azok elmentek 
lakodalomba muzsikálni." – Ekkor aztán a három 
ember közül az egyiket megvalasztották birónak, a 
másikat főesküdtnek, a harmadikat tanácsosnak, az el- 
maradt két muzsikusból fog kitelni a képviselőtestület, 
bakter, csákányos és a községi rendőrség, meg — a 
nagy község. – Az alispán, mint a Munkácse irja, 
már intézkedett, hogy az ily községek közigazgatásiiag 
más községhez csatoltassanak. 

A szerkesztő pestája. 

Nagy-Enyed. Legőszintébb köszönetünket a szives 
jóindulatért. A mit lehet, felhasználunk. 

Fokról-fokra. A tárgy maga elég jó, csakhogy 
a feldolgozás igen gyenge. – Ha ujra átdolgozná, talán 
közölhető volna 

Hosszufaln. 
várjuk. 

Predeál. Megkaptunk: — köszönjük. 
Dr. F. Budapest. Válasz megy. 
Puskásy Lajos urnak Budapest. 

sen jár. 

Jő, csak egy is türelem; a másikat 

A lap rende- 

Brassai piaczi árfolyam. 
Brassó, 1888 január hó 20-án. 

Román papirpénz a 20 frankos 8.40 vétel 8.44 eladás. 
ezüstpénz a 20 , 8.36 8.40 

Napoleon dor. 976 , O.78 
Török Hra . 1105 1006 
Orosz imperial . .. 10.02 10.04 
Arany. 

128. - 128.50 

Felelős szerkesztő: Szterényi lózsef. 
Kiadótulajdonos: Alexi könyvnyomdája. 

Orosz papirrubel 

Meghivás. 
Az „Első brassói takarék és önsegélyző szövetkezet" 1885. februárius 2-án délután 2 órakor 

a szövetkezet hivatalos és mellékhelyiségében tartja ez évi rendes közgyülését, melyre a tagokat ezennel 
tisztelettel meghivja - Brassó 1885. januárius 17-én. : 

1. Elnöki megnyitó beszéd. 3. Számvizsgáló bizottság jelentése. 
4. Évi költségvetés megállapitása. 2. Évi jelentés. 

Tárgysorozat: 

6. Könyvvezető-választás. 

Az igazgatóság. 

5. Kölcsönösszeg mennyiségének megállapitása. 7. Felügyelő bizottság választ. 
8. Inditványok. 

Az „Első brassói takarék és önsegélyző szövetkezet" 1884. évi márczius 29-től deczember 31-ig szóló 

MR L EGE. 

A bukaresti 

—— 
1 Beirás- könyv- és apszabálytlijakból 238 80 1 Váltó és kötvényre kiadott kölcsönök 5829 - 
2 Tagok betéteiből . . 56746 28 2 Irodaberendezési leltár a jövő évre átvinni . 410 — 
3 Tagok letéteiből .. ... 263 - 3 Loeltár elhasználásert... 45 10 
4 váltó- és kötvény- dijakból . .. 10 59 4 IHláztartási költségekre.. .... ... 1i153 19 
5 Fizetésmulasztásért 405 85 5 Állami adóba ... 30 47 
6 Rendes 1884-dik évre fizetett kamatokból .. 195 36 6 Pénztári készlet...........O93 
7 Rendes 1885-dik évre előrefizetett kamatból. . . 57 4A49 — : 
8 Késedelmi kamatból . .. 4 13 
9 Elszámolási dijakból . . . –- 52 

Osszesen frt. 6561 47 Osszesen frt. 6561 47 

Nagy István m. p. Bartha István m. p. 

Kelt Brassóban 1885. január 10-én. 

Megvizsgálta és helyesnek találta 

H
 

igazgató. pénztárnok. A 1 

Papp Ferencz m. p. Nagy Imre m. p. vizsgá ó bizottság : 
aligazgató. h. könyvelő. Verzár Lukács m. p. Szent-Iványi Soma m. p. Kórodi Mihály m. p. 

U-stő oloso ara s0a Bár előitélet 
— (oB3) 

s ss Van szerencsém ezennel teljes tisztelettel a nagyérdemü és jyanusitások Rátráltatják át a 
.zzm n Jó végre mégis utat tör. o 2 közönség szives tudomására hozni, hogy Löffler József csöd- ez tény, bizonyítja a nmindinkább növe- : 

s tömegéhez tartozó áruraktárt készpénzen magamhoz vál- S kedő kereslet a valódi horgonó Pain- 
- tottam; és hogy ezen üzletet mielőbb teljesen ujonnan, a kor s Expeller m, E rógbovalt házi 

g t g kivánalmai szerint felszerelhessem, az átvett áruraktár posztó-, .kony bedőrzsőlési szer ezuz, kösz- 
.3 sS szövet, diszmü- és rövidáruit február 20-ig a le- ' n takszekznietn vrtet 

. Ttatl S mindenki á 
- hető legolcsóbb árak mellett adom el. A t. közönségnek már használta hálából m ánk 

es n a alkalma van bámulatosan olcsó árakon kitünő czikkeket besze- is aj anltatik. k ennek valóságáról 
) z z ke rezni. – Február 20-án túl a rendes árak lépnek hatályba. eé tett hosznál atyután, meg ake 
n- Tömeges pártfogást kér Pain-Expellert kérjen és hamisitványt 

; B ATS M. meg ne vegyen. 40 és 70 kros árban a 
. legtöbb gyógyszartár ban készletben van. 

Brassó, Virágsor és Szinház-utcza sarkán. Ríchter F. Ad. és tsa., Bécs - Főraktar 

—— —— Rendkivül olcsó árak. szertá ban, Niklasplatz 7. 

Brassó, ALEXI könyvnyomdája.


